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Adresát: Railway Capital a.s. 

Smluvní částka: 1) 706648.80 

Odpovědný odbor: 2) odbor dopravy a silničního hospodářství 

Podpis zajistit do: 28.3.2018 

Pracoviště/pracovník Datum Podpis 

Zpracoval: ODSH/Ing. Zikán 28.3.2018 

Projednáno s: ODSH/Ing. Bartoš 28.3.2018 

Právní kontrola: ODSH/Mgr. Motlová 28.3.2018 /Í^L' 
Předkládá: ODSH/Ing. Strnadové 28.3.2018 i 1 / 
Potvrzení příjmu smlouvy do 
předběžné evidence 3) 

ODSH/Ing. Strnadová 28.3.2018 

Zodpovídá: Příkazce operace: ODSH/Ing. Strnadová 28.3.2018 i . .  Zodpovídá: 

Správce rozpočtu: OE/Paulíková 28.3.2018 ibuoii/katt (. /  

Poznámka: 
Subjekt (IČO: 24158071), se kterým je uzavírána smlouva NENÍ nespolehlivým plátcem dle § 109 od. 3 zákona o 
DPH; (ověření provedl: zikan, datum ověření: 27.03.2018 09:48:49): 

Smlouva o veřejných službách v přepravě cestujících veřejnou osobní drážní dopravou k zajištění dopravní 
obslužnosti Kraje Vysočina na trati č. 243. 

Předmětem této smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností Smluvních stran při poskytování veřejných 
služeb ve veřejné osobní drážní dopravě s cílem zajistit dopravní obslužnost Kraje Vysočina na trati č. 243 
Moravské Budějovice - Jemnice vymezené v příloze č. 1 této smlouvy, a to prostřednictvím vlaků 
specifikovaných v příloze č. 2 této smlouvy 

Rozpočtová skladba: 
Částka s DPH: 706648.80, Datum Od:, Datum do: , Perioda:, ODPA: 002292, ORJ: 0000001000, ORG: POL: 5193 
UZ:000000017 

1) Použije se, pokud se jedná o písemnost typu smlouvy, jejímž předmětem je peněžité plnění. Pokud je v košilce více smluv, uvede se částka 
souhrnná. Pokud se jedná o smlouvu, příp. smlouvy, u niž je peněžité plnění stanoveno částkou za čerpanou jednotku (např. hodinovou sazbu), uvede 
se částka maximálního rozsahu tohoto plnění. V případě smluv na dobu neurčitou uveďte částku jedné platby. 
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^ SMLOUVA O VEŘEJNÝCH SLUŽBÁCH V PŘEPRAVĚ 
CESTUJÍCÍCH VEŘEJNOU OSOBNÍ DRÁŽNÍ DOPRAVOU K 

žákova 57,587 33jihiZAJIŠTĚNÍ DOPRAVNÍ OBSLUŽNOSTI KRAJE VYSOČINA NA 
TRATI Č. 243 

uzavřená níže zmíněného dne, měsíce a roku mezi smluvními stranami: 

Objednatel: 

Kraj Vysočina 

sídlo: Žižkova 57, 587 33 Jihlava 
zastoupený: MUDr. Jiřím Běhounkem, hejtmanem kraje 
IČO: 708 90 749 
DIČ: CZ 708 90 749 
Bankovní spojení: Sberbank CZ, a.s,, pobočka Jihlava 
číslo účtu: 4050005000/6800 
(dále jen „Objednatel") 

a společnost 

Dopravce: 
Railway Capital a.s. 
Sídlo: Plzeňská 157/98, 150 00 Praha 5 - Košíře 
Zastoupený: Ing. Janem Šatavou, statutárním ředitelem 
IČ: 24158071 
DIČ: CZ24158071 
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s., 
číslo účtu: 107-895280217/0100 
zapsaný: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 17503 

(dále jen „Dopravce", společně s Objednatelem dále jen „Smluvní strany") 

PREAMBULE 

1. Tato smlouva je uzavřena podle zákona č. 194/2010 Sb., o veřejných službách 
v přepravě cestujících a o změně dalších zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o 
veřejných službách"), a v souladu s čl. 5 odst. 1 Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1370/2007 ze dne 23. října 2007 o veřejných službách v přepravě 
cestujících po železnici a silnici a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 1191/69 a 
č. 1107/70, v platném znění (dále jen „Nařízení č. 1370/2007"). Tato smlouva a práva 
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a povinnosti z «sií vzňala ss reii zákonem č 8 /̂2012 Sto., občanský záteonfk, v |3$aíném 
znění (dáte jen >;Or ) 

ČLÁMEK 1 

IfCEíL A PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Účelem této s»tow| je řádné a plynulé zjištěni dopravní obstažnosti čásfo" ámemí 
Kraje Vysočina m smiste § 3 odst 2 záfeona © veřejných službách na 'teti 6. 243 
Moravské fikrf§j©»Ge - Jswmoe wpnezeraé v příloze č. 1 této smtawvf, a to 
priOs!ifeéffltít#m wteM 'Speoltevarafeh -v přítoze č. 2 této smlouvy. 

2. Předmětem t§t© mtoy je éprava vzá$/em$tfk prav a povinností Smluvní oh síran při 
posk|4wánii ¥®fepý»dh stažeto ve 'veřejné osobní drážní 'dopravě s cMetrai zajistit 
dopravní ©fosiužnosí i&age ¥|®®aina na trai &, 243 Moravské Budějovice - Jemnice 
vymezené v pfitoae t, i til© sratáowvy, a to prostřednictvím Vlaků speoffikwaPiýdb 
v piřikMe >L. 2 tet© mfttmry* 

ČLÁMEK 2 

ZÁKLADNÍ PRÁVA A POVINNOSTI 

1, Na zšMaáě tél© swáowvy se Dopravce zwaztp D ovozovat véřefnou osobni átáění 
dopraw k zjištění éopravraí ofestuižnosi Ká^e Vvsooioa na trati c. 243 ř'oi®u®fa§ 
Budějovice - Jerantee áfe pfS©i*|' č. f a pOTstřeonictvírn Vlaků táte pfílafey c, 2 léto 
swítowy a Qbjednafesl se mmzMýe poskytovat Dopravci za veřejné služby v smáatiu s 
platnými a ůčinnfmi právníira předpisy kompenzaci ve výši a za podmínek 
stanovených tout© smlouvou. 

2. Veřejná ©sobní dfážnl áoprava die této ®rnt®uvy bude provozována v ©fedo&í &á M. 3. 
2MÚ do 31. 12. M22. (tíšfos jen "Dote plněni"), a to dle platného mfsWh© .a 
časového vymezení i??% sile přioíhf ©. i této swíteuvy, 

ČLÁNEK 3 

PWOWQZ VEŘEJNÉ OSQBffl ORÁŽffl DOPRAVY 

1. Dopravce prohlašuje, te w ze strany příslušného drážního Gradu před uzavřením 
této ©mtouivy ® byla pravomocně a vykonatelně udělena fcenoe pro provozování 
veřejné ©sehni drážní áopravy a <«| osvědčeni dopravce. 

2. Dopravce ss v soyflaáu s § 8 odst 2 zákona o veřejných službách zavazuje nejpoBdéji 
k 30,3.. 2018 a po celou <febu trvání této smfeusvy: 

a) mi platnou licenci na provozování veřejné osobní drážní dopravy a osvědčení 
dopravce vydané příslušným ̂ érážním ářaderm, 
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b) mít zajištěna vozidla, personál a technické zázemí nezbytné pro provozování 
veřejné osobní drážní dopravy podle schváleného jízdního řádu, včetně zázemí 
nezbytného pro výkon veškerých dalších služeb souvisejících s plněním této 
smlouvy (zejména služeb dle čl. 6 a přílohy č. 2 této smlouvy). Povinnost mít 
zajištěna vozidla nezbytná pro zajištění plnění této smlouvy Dopravce prokáže 
Objednateli před zahájením provozu: prostou kopií „Průkazu způsobilosti drážního 
vozidla" a „Smlouvou o smlouvě budoucí o nájmu drážního vozidla" v případě, že 
dopravce není vlastníkem vozidla. 

c) být způsobilý zajistit poskytování souhrnu činností uložených zákonem 
č. 266/1994 Sb., o dráhách, v platném znění (dále jen „zákon o dráhách"), 

d) splňovat standardy kvality a bezpečnosti dopravy stanovené (i) obecně závaznými 
právními předpisy a (ii) touto smlouvou, zejména jejím čl. 6 a přílohou č, 2 (dále 
jen „Standardy kvality a bezpečnosti"). 

3. Dopravce prohlašuje, že ke dni uzavření této smlouvy splnil všechny povinnosti dle čl. 
3 odst. 2 této smlouvy. 

4. Dopravce se zavazuje činit neprodleně veškeré úkony nezbytné ktomu, aby mu 
k prvnímu dni Doby plnění a k jakémukoliv dalšímu okamžiku plnění této smlouvy byla 
přidělena kapacita dopravní cesty (dráhy) dle jízdního řádu vymezeného v příloze č. 1 
této smlouvy. Dopravce je povinen o přidělení kapacity dopravní cesty (dráhy) usilovat 
řádně a bez působení jakýchkoliv průtahů v řízení tak, aby mu mohla být přidělena v 
nejbližším možném termínu umožňujícím zahájení provozu dle této smlouvy k prvnímu 
dni Doby plnění. 

ČLÁNEK 4 

DOPRAVNÍ VÝKON A JEHO CENA 

1. S ohledem na vymezení linky a jednotlivých spojů dle přílohy č. 1 této smlouvy činí 
rozsah veřejných služeb (dopravního výkonu) v kalendářním roce 2018 celkem 8860,8 
vlkm. Rozsah dopravního výkonu v následujících kalendářních letech (2019 - 2022) 
bude Objednatelem stanoven formou změny místního a/nebo časového vymezení 
linky (jízdního řádu) dle přílohy č. 1 postupem specifikovaným v čl. 9 této smlouvy. 

2. Pro účely výpočtu kompenzace dle čl. 5 této smlouvy se do dopravního výkonu, který 
Dopravce skutečně provede prostřednictvím drážních vozidel, zahrnuje výlučně 
dopravní výkon, který byl Dopravce v příslušném kalendářním měsíci povinen plnit dle 
platného jízdního řádu obsaženého v příloze č. 1 této smlouvy, zmenšený o dopravní 
výkon, který Dopravce neprovedl (i) z důvodů ležících na straně Objednatele a dále (ii) 
z důvodů, že v jeho provedení zabránily Dopravci mimořádné nepředvídatelné a 
nepřekonatelné překážky dle čl. 13 této smlouvy (dále jen „Objednaný dopravní 
výkon"). 

3. Při kalkulaci své kompenzace je Dopravce povinen za všech okolností uplatňovat 
následující ceny dopravního výkonu: 

a) cenu dopravního výkonu na 1 vlkm, kterou se rozumí částka vyjádřená v 
penězích, která zahrnuje veškeré skutečné ekonomicky odůvodněné náklady 
Dopravce a přiměřený zisk Dopravce připadající na 1 vlkm Objednaného 
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dtog»av!#iB> vfk©Mji (dále jjera „Ceaa na i vHan'}. ©ewa m 1 v rooe M>1© 
Siraí 7%¥S,t- Kě •£©).. Cena na H vítem v m&e 2-019 a v težteoto JMsfedujfcích bude 
timmtam p®sfepera jsodte 61. 4 odst Stéto smlouvy. 

4.. Ceng? %*e sraysiw ©1, 4 ©dst 3 psrn. a| této smtouvy zafemyp 'veškeré náklady Dopravce 
we siwpsta -SI. 4 ©dst 1 písm. tí) ffeřfeení \WHMWH. Oopm/m «wrí oprávněn vůoi 
Obgsimsleli tópMftovst jaké ko'iv daíší náklady, 'které nezahrnul do •přískšné oeny ve 
srwfsftM ©1. 4 m&si. 3 písro. a) teto sraitow*/ (inspř. náklady na pořízení vozidel, náklady 
wz«Má v éilsteáteu .neffedvManydh okolností apod.); ^Manovaní fil. 4 odst 5 této 
sMtavy :Sto tmi iosferto. 

5. vpe •osn éte 3. 4 ©dst. 3 písm. a) této §mk>wy bude poowaje rokem 201© a v 
fcaiáára ®ás1©'dqjícím rooe, m kleném twa tato Smlouva (upravena (zvýšena oi 
mfisamfy dle míry inflace vyjádfereé přírůstkem prumerw&h© ročního Indexe 
sp»lfetótteéá#Qh ©en (I) vyfaíá§©r*é Českým stetet*okým úřade®. 

Oena nm 1 vfars v iíoce WW a v létech Básfedutjsď-h ICíf se tedy upraví dle 
wásfeii#c§«> vzorce: 

kde: 

C;j je Osma raa 1 vlkra, •která bude počínaje 1. tedna pffetašnéh© kalendářního 
raáaa platit po -oelý ptsfcisný katendéřní rok (Cena na 1 vlkm pro příslušný 
tatedámí rok „I"). 

Cj-Í ...Je Osm na 1 vítara pMwá v předchozím k®tefndáMm roce. Je4i určována 
napiíMwd oem {€$ pro rok 2019, bude Cm sena ptafcsá v mm 2ffi18, tf, osná 
wveéemá w 6í. 4 ®dst. 3 písrn. af této smteuvy vf§e. 

V< je wis «fia©e "Vfpdfená přínfelkem průri#roéh© měnĚm indessu 
sfMFeWtótekýoh osra za pfedoházepci kateMámí r«'k. Pro iáčely prosní oeny 
|}C$ pf® rak 20 f® tedy totacie 'rozhodnou míra inteas.za katendámi rok 201®. 

6. Ke EmÉwáwii de 61. 4 ©rilst. 5 této smlouvy může dojít jen ke dní 1. fedaa příslušného 
katenslÉMte -rasku. Prvním kalendářním rokem, m -vzsfcahu k wšfrauž rtiůie dspt ke 
weěmm osis wedsnýdh v .ol. 4 odsl 3 písm. &) ©mteuvy je rok 2019. Dopravce je 
.powara pfeiteiit Ob|edBate}i výpočet upravenýdh cen dle 61 4 ®dst 5 této smlouvy 
vo^we sois ĵsejítífeln podkladů, a to do 1 měsíce ode dne, ve .které® kadma Českým 
statMi.tíkfi« •úřadem Evefefněny příslušné statistické -hodnoty toezprosifedně 
pfeddhi-Eefic#}© tólendámfto roku. 'Na základě výpočtu upravených cen pro přístóný 
kale léáM ípfedtoženého íDopravoem by de po jeho sohviiewí Objednatelem mezi 
Smluvními stranami uzavřen dodatek k téío smlowě, fcteiý-m vstoupí nové oeny pro 
•pňsíHašsiý katenáámí r©k v ptost, a to zpětně k 1. lectou ppféltfšnéh© katendámího 
Fiám. 

7. Dopravce líml© iplné bere n-a vědomí stávající oenovo-u Fe§wlaoi piíovozovára dopravy v 
ráwoi wsňe|nýoh sluisb, výpočet oeny .a kompenzace dle tét© snuteuvy a prohlasiiije, že 
shora uvsiewá cena pokrývá |eho veškeré náklady s -piněwm léto sfnitwvy a jeho 
přiměřený zisk. 



ČLÁNEK 5 

FINANČNÍ VZTAHY MEZI SMLUVNÍMI STRANAMI. KOMPENZACE 

1. Dopravci bude hrazena kompenzace ve výši a za podmínek stanovených v tomto čl. 5 
smlouvy. Pří určení výše kompenzace se bude vycházet z Částky za dopravní výkon 
realizovaný v příslušném kalendářním měsíci, od které budou odečteny případné 
sankce, na jejíchž uhrazení Dopravcem vznikl Objednateli nárok podle této smlouvy 
(podrobnosti stanoví čl. 5 odst. 3 této smlouvy). Částka za dopravní výkon 
realizovaný v příslušném kalendářním měsíci (V) se stanoví jako součet (A) 
násobku (a) Ceny na 1 vlkm dle čl. 4 odst. 3 písm. a) této smlouvy a (b) rozdílu mezi 
Objednaným dopravním výkonem v příslušném kalendářním měsíci a Neuplatnitelným 
dopravním výkonem v příslušném kalendářním měsíci. 

Vzorec pro výpočet Částky za dopravní výkon realizovaný v příslušném kalendářním 
měsíci je tedy následující: 

l/= (Q- N) * C 

kde: 

Q .... je Objednaný dopravní výkon v příslušném (již ukončeném) kalendářním 
měsíci, jak je tento pojem definován v čl. 4 odst. 2 této smlouvy výše 

N . . . .  je Neuplatnitelný dopravní výkon v příslušném (již ukončeném) 
kalendářním měsíci, kterým se pro účely výpočtu částky (V) podle tohoto 
článku rozumí takový dopravní výkon, který Dopravce (i) provedl v rozporu 
splatnými právními předpisy a/nebo schváleným jízdním řádem, (ii) 
neprovedl v důsledku porušení svých povinností dle této smlouvy (např. 
vynechal spoj nebo část spoje), (iii) provedl tak, že došlo ke zpoždění vlaku 
na výjezdu z výchozího stanice o více než 60 minut nebo došlo ke zpoždění 
při příjezdu do jakékoliv další zastávky o více než 60 minut (ledaže 
Dopravce prokáže, že zpoždění spoje či jeho části bylo způsobeno 

a mimořádnými nepředvídatelnými a nepřekonatelnými překážkami ve smyslu 
čl. 13 této smlouvy), nebo (iv) provedl tak, že vlak vyjel z výchozí či jakékoliv 
další zastávky oproti jízdnímu řádu s časovým náskokem. 

C je Cena na 1 vlkm dle čl. 4 odst. 3 písm. a) této smlouvy 

2. Při výpočtu Částky za dopravní výkon realizovaný v příslušném kalendářním měsíci 
(V) dle čl. 5 odst. 1 této smlouvy je Dopravce povinen uplatnit množství vlkm v 
rozsahu stanoveném pro úseky mezi jednotlivými zastávkami Objednatelem v příloze 
č. 1 této smlouvy. 

3. Dopravce doručí Objednateli za každý příslušný (již ukončený) kalendářní měsíc Doby 
plnění, ve kterém má být podle jízdních řádů specifikovaných v příloze č. 1 
provozována železniční doprava dle této smlouvy, řádně vyplněný „měsíční výkaz 
výkonů a tržeb" dle čl. 8 odst. 1 smlouvy a dle přílohy č. 6 této smlouvy, v jehož 



rámci Dsprwoe pf̂ átea 'lét «is:,ícrí ^écf©>vá«i V měsíčním vj/áctevání Dapravee 
pravdivě a é,pil« awife: 

a| ^yosfcraí Otejeiiwaw^w) dfoptmmšbo v$k@m v .příslušném kateíMáMisn wiěsfci, 

b) w^S^antí MeapIsfeSiSte t̂o doprawníh© výkonu v přísiusném kafeňdáfWm 
raěsitói, 

c| w$p©5e& oaslkf m koprami wýten realizovaný v příslušném teteradamÍRT 
»§sfci 6!. 5 mást. 1 tito smSowy, 

tíf wfofeisrai vešteiý.ch částek, m ̂ ztetou k nimž Objednateli vzniklo právo 
luferaaeM smtawí smésm neto m náhrady škody dle teto smlouvy, 

e| v mávsmvnĚíÁ wa weéefpé shora pod písm. a) až d) vyčíslení výsledně měsíční 
fcarapeai&aoe p$„ í|. čásÉsy odpovídajícího doptalku nato pfefrfafei 
io»raperaace. 

Vfsfeétó mfeiiM (IQ se vyčíslí jako rozdíl mezi (i') častko-u m 
dopravní vps®w m&xmmft w přístóném kalendářním měsíci (V) vypoefcwoii! 
posiwpem dfte 61. 5 «M 1 IS© ©mfewvy a (i$ případných sankcí, ve vztahu k nimž 
Qbfeimsfei v teferaSámm měsíci vzniklo právo na jejich whrazewí, 

\feanee pp© vfp©fet ^pte#w§ měs&ií kompenzace za příslušný kalendářní měsíc je 
tedy «d©di#ei: 

,;V;. w:-- -'--í- '• " --'v 5vřVw.:"B; afv-f -.j 
&=V-s®i®K 

kde: 

K  . . . .  j e  V ý s l e á n á  měsíční kompenzace, íj. částka odpovídajícího doplatku nebo 
přeplatku kompenzace v příslušném kalendářním měsíci 

V ... Částka za dopravní výkon realizovaný v příslušném kalendářním 
měsíci vypočtená postupem dle čl. 5 odst. 1 íéío smlouvy 

S je částka odpovídajícím Sankcím, tj. veškeré částky, ve vztahu k nimž 
Objednateli v příslušném kalendářním měsíci vzniklo právo na uhrazení 
smluvní sankce nebo náhrady škody v souladu s touto smlouvou 

Pokud je Výsledná měsíční 'kompenzace #K) kladné čís-lo, jedná se o med&gňatek. 
Dopravce je v takovém případě povinen předtežit Objednateli spetu s měsíonsím 
vyů6l©váwífn dle 61. § ®<M. 3 tito smlouvy fektoria ve vvši tohoto nedoplatku se 
splatností .3© émí ode dne doručení Objednateli. Fakfara musí být v souladu s právními 
předpisy « msí obsahovat Sfeto této smlouvy. Ve faktuře .musí být uveden óásg © 
splatnosti, Pokud Objednatel faMwiu předloženou Dopravcem schválí neb© ji do 15 
dnů ©de dne jepro doručení nevrátí Dopravci k přepracování, zaplatí Oífcfsánatel 
Dopravci nedoplaték ve lhůtě splatnosti Pokud Objednatel fakturu předloženou 
Dopravcem ;nestí!wátí (zejména ofosatafe î chybné údaje, resp. fteobsáhmje-ii 
dohodriwté nátezHosti web© náležitosti podle platných právničtí předpisů), je 
Objednatel oprávněn fakturu we lhůtě 15 dnů ode dne jejího obdržení bez zaplaeení 
vráit. Dopravce je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově 
vyhotovit, a to vidy s mwu lhůtou splatnosti, a odeslat ji Objednateli nejpozději do 1ffl 



dnů od data doručení vrácené faktury Dopravci. Nová lhůta splatnosti začne běžet 
zcela od počátku ode dne doručení řádně opravené nebo nově vyhotovené faktury 
Objednateli. Objednatel se nemůže dostat do prodlení s placením faktury, která nemá 
všechny náležitosti nebo je chybná nebo je vyhotovena Dopravcem v rozporu s touto 
smlouvou nebo právními předpisy. 

5. Pokud je Výsledná měsíční kompenzace (K) záporné číslo, jedná se o přeplatek. 
Dopravce je v takovém případě povinen předložit Objednateli spolu s měsíčním 
vyúčtováním dle čl. 5 odst. 3 této smlouvy dobropis ve výši tohoto přeplatku se 
splatností 21 dní ode dne doručení Objednateli. Dobropis musí být v souladu s 
právními předpisy a musí obsahovat číslo této smlouvy. V dobropisu musí být uveden 
údaj o splatnosti. Pokud Objednáte! dobropis předložený Dopravcem schválí nebo jej 
do 15 dnů ode dne jeho doručení nevrátí Dopravci k přepracování, zaplatí Dopravce 
Objednateli přeplatek ve lhůtě splatnosti uvedené v dobropisu. Vrátí-li Objednatel 
Dopravci dobropis ve lhůtě do 15 dnů ode dne jeho obdržení k přepracování (zejména 
z důvodů, že dobropis neobsahuje dohodnuté náležitosti nebo náležitosti podle 
platných právních předpisů, nebo budou-ii tyto údaje uvedeny chybně či z důvodů 
jakýchkoliv nedostatků, nesprávností či chyb zjištěných Objednatelem v dobropisu), je 
Dopravce povinen podle povahy nesprávný dobropis opravit nebo nově vyhotovit a 
odeslat jej Objednateli nejpozději do 10 kalendářních dnů od data doručení vráceného 
dobropisu Dopravci. Novou lhůtu splatnosti v takovém případě určí Objednatel. 

6. Smluvní strany se dohodly, že v žádném kalendářním roce platnosti a účinnosti této 
smlouvy nesmí kompenzace vypočtená podle tohoto čl. 5 překročit maximální výši 
kompenzace dle zákona o veřejných službách a prováděcích právních předpisů, tj. 
částku, v jejímž důsledku by podíl čistého příjmu k provozním aktivům převýšil 
maximální dovolenou míru výnosu na kapitál stanovenou příslušnými právními 
předpisy. K datu uzavření této smlouvy činí maximální dovolená míra výnosu na 
kapitál 7,5% ročně z provozních aktiv vymezených v § 6 vyhlášky č. 296/2010 Sb. o 
postupech pro sestavení finančního modelu a určení maximální výše kompenzace. 

7. Za žádných okolností dále nesmí výše kompenzace dle této smlouvy překročit částku 
rovnající se čistému finančnímu dopadu, který odpovídá součtu pozitivních nebo 
negativních dopadů, které má plnění závazku veřejné služby na náklady a příjmy 
Dopravce. Dopady se posoudí porovnáním situace, kdy jsou závazky dle této Smlouvy 
splněny, se situací, která by nastala, kdyby takové závazky splněny nebyly. Čistý 
finanční dopad se vypočítá jako rozdíl mezi (i) součtem (a) nákladů Dopravce 
vzniklých v souvislosti se závazky dle této smlouvy a (b) přiměřeným ziskem (tak, jak 
je definován právními předpisy) a (ii) součtem (a) kladných finančních dopadů na 
Dopravce vzniklých v rámci sítě provozované v souvislosti s těmito závazky, a (b) 
zisků Dopravce z tarifu nebo jakýchkoli jiných příjmů Dopravce vzniklých při plnění 
těchto závazků. 

8. V rozsahu, ve kterém v příslušném kalendářním roce výše kompenzace vypočtená 
podle tohoto čl. 5 případně přesáhne maximální výši kompenzace dle odst. 6 nebo 7, 
se tato kompenzace nehradí. 

ČLÁNEK 6 

NORMY KVALITY 

1. Dopravce je povinen mít pro účely plnění této smlouvy po celou dobu jejího trvání k 
dispozici (i) alespoň 1 drážní vozidlo splňující Standardy kvality a bezpečnosti dle 
přílohy č. 2 této smlouvy (dále jen „základní vozidlo") coby vozidlo provozující 
veřejnou osobní drážní dopravu na lince dle přílohy č, 1 této smlouvy, a dále (ii) 
dostatečný počet záložních drážních vozidel splňujících Standardy kvality a 
bezpečnosti dle přílohy č. 2 této smlouvy (dále jen „záložní vozidla"). 



2. Dapímae je -pwinera pwwoasvat v©rep©u ©salfrni drážní dopravu die této smlouvy 
prasftfeáresátfírm sáWa-iWte mzhĚa die tefe {§ výše. Základní vwzidfo a záložní 
wmMi& (případně další -vybavení určené pr© •pkfém powinosM dle této smteuvyj) 
JWÉWOT tep Bcpravoem využívána pro jiné ú&eíff než 'pro ptoění povrársiasi -Dopravce 
dle tito snstouwy. Tato vozidla (a další ¥ffea«©ní| však vidy mohou být používány pra 
jiné ů&iy pouze -do té míry, do jaké nebude toto jiné poažfí negativní dopad na 
pteě:n!í pmni Dopravoe vyplývajíddii z této smlouvy. Dopravce v žádném případě 
nemůže ©ámlteout 'plnění dle léto smlouvy s pe^zero na skutečnost, že vozidlo 
uiftemé k ptoánl léto smlouvy vpáívá pro jiné V případě porušení povinností 
Dopravce nebude teto skiáeonost {považována za mimořádnou nepředvídatelnou a 
n^#etow®tói«©ii] pMsáfflw áte ÓJ. 13 této smlouvy. 

3. Dopravoe je povíre&n využívat pauze tafcwá drážní vozidla, -která mohou být v České 
rapwMioe #s ©teoně závazných právnidh předpisá provokována ve veřejné osofení 
Aáái 'Jopravi, a řidni dodržovat -veškeré povfenosM s jpjioh provozem spojené. 

4. Dopravce je povinen zsapsti, že jeto provoz bitá® smilovat příslusne Standardy kvality 
a fezpečrossíi, a js rovmiž povinen zapstii výkon dalších služeb souvisejících s 
pSIn&éraa íéí® sniwy. Dopravce je zejména, M véaic výtuino,, povinen: 

a| zsptitft, že drážní vozkfa používaná k plniwí této smlouvy feudou splňovat veškeré 
ptétaámŘBg Míze s-peoffíkované v přltoe č„ 2 této smtewvy; 

fej) ¥ést evidenci drázwfeh vozidel -nasazených k plnění léto smlouvy a evidovat 
'vffcsnf tédhto vozidel způsobe® dle přlstiy ©.. 2 a pHofry č. S této smlouvy; 

cl pažovaí o interiér a vzhled drážního vozidla způsobem dle přílohy č. 2 této 
síirttewy; 

dj) sapsfift p©!̂ cyt0váiw informací telefonicky dle přitófof č. 2 léto smlouvy; 

e| zapsti fflperaiišvní nasazování záfožwídii vozidel zp&sofeem dle přílohy ě, 2 této 
swtowy, popř. vozidel náhradní aitofeusové dopravy dte 61. 1© a přílohy č. 2 této 
sjwfeuvy.; 

fj> <E^pslt dispečerské řízeni fmwsm .způsobem dte přítofty č. 2 této smlouvy; 

5. Dopravo® je povinen mi vedle předepsaného minimiWto pofitu základnítíh vozidel 
,dte a. 6 ©tfcl 1 této smlouvy po ©eiou ádtm trvání této smlouvy zajiitén dostatek 
záfožwích mddail, servisních služeb, náhradníoh éiů, personálu a dalších ne-zfoytnfch 
věcí a práv sĵ oelně potřebných rezerv  ̂pro plnění svýoh závazků z této smlouvy tak, 
aby lby! s v>yreato.žením odborné péče schopen za viedh okolností dodtžeí veikeré 
požadavky tibammně lo«to smlouvou, zejména, nikoliv wšak výlučné, stanovené 
Standardy •kvality a teezpeonosli a výkon dalších skržefe souvisejících s plněním dle 
tét® smtavy. Dopravoe se zavazuje provádět kowtnctoí iprohiidky vozidel používaných 
k pteiffl léí© smlouvy a servisní zásahy na reich na pravidelné bázi standardizovaným 
a teffirtrotevatótaým způsobem. Dopravce je za tím úoetem pwinen buď .udržovat 
vlastní ©pravá®nské kapacity, nebo zajisti pravidelný preventivní servis a 
Ofpra«á®resství syfedodávkou od třfei osoby. 

6. Dopravce je povinen zsy tetít, aby feyl Jeho ;p»:rsonal proitolen pro jednáni' v krizových 
sifaaoídfo, ve vztahu k oest̂ íoím dod'iloval normy sfwšrtéfo© dhovéní, ovládal plynně 
oeslký |azfk fpnpadné rozuměl ítesfcy a oviládal plynně slovenský jazyk) a .aftev fevl 
sďiopen poskytovat v českém nebo stevenském jazyoe základní informace o -jízdních 
řááeoh, tarifeoh a přepravních podmínkách Oopravoe na dané lince. Na požádání 
oeslî íoíEfn je personál Dopravoe povinen asMovat s nástupem, výstupem a pohybem 
Oísob přetpraviiijídtoh dětský kočá^k oi osob s omeaenou schopností poh ĵu a 
orientace ve vlaku. 

7. Dopravce je povinen vydat a uveřejnit tarif a přepravní ^dmíínky, které fewdou 
uplatňovány vůči cestujícím na lince dle přlofsf €. 1 této smlouvy a od nioht se 



Dopravce nesmí odchýlit. Tarif včetně tarifní mapy za tím účelem vypracuje 
Objednatel dle principů uvedených v příloze č. 4 této smlouvy. Přepravní podmínky 
vypracuje Dopravce tak, aby byly jím vypracované přepravní podmínky v souladu se 
základními požadavky Objednatele stanovenými v příloze č. 4 této smlouvy. 
Objednatel je oprávněn tarif či základní požadavky na přepravní podmínky kdykoliv 
změnit, přičemž Dopravce je v takovém případě povinen tyto změny přijmout a 
případně upravit jím vypracované přepravní podmínky tak, aby odpovídaly změněným 
základním požadavkům Objednatele. Změny v tarifu či základních požadavcích na 
přepravní podmínky Objednatel písemně oznámí Dopravci nejméně 60 kalendářních 
dnů přede dnem, od kterého mají být takové změny v tarifu čí přepravních 
podmínkách uplatňovány vůči cestujícím. Dopravce je v takovém případě povinen 
informovat cestující o změnách v tarifu a přepravních podmínkách prostřednictvím 
svých webových stránek a dále ve všech vozidlech používaných k plnění této 
smlouvy, a to nejméně 14 kalendářních dnů přede dnem, od kterého mají být 
změněný tarif či přepravní podmínky vůči cestujícím uplatňovány. V souvislosti se 
změnami tarifu či přepravních podmínek dle tohoto odstavce spolu Smluvní strany 
vždy bez zbytečného odkladu uzavřou dodatek k této smlouvě, který bude příslušné 
změny reflektovat. 

8 Dopravce je povinen provádět odbavování cestujících a vydat každému cestujícímu 
doklad v souladu s tarifem a přepravními podmínkami uvedenými v příloze č. 4.. 

9 Dopravce je povinen provést sčítání cestujících ve vlacích používaných při plnění této 
smlouvy, a to v průběhu dvou po sobě následujících víkendů v měsíci dubnu, červnu, 
srpnu a říjnu v každém jednotlivém kalendářním roce. Data musí být roztříděna podle 
jednotlivých provozních dnů, linek a spojů s uvedením vlaku, počtu nastupujících a 
vystupujících cestujících na každé zastávce vlaku dle platného jízdního řádu), a předat 
data Objednateli spolu s příslušným měsíčním výkazem výkonů a tržeb dle čl. 8 odst. 
1 smlouvy. 

ČLÁNEK 7 

INTEGROVANÝ DOPRAVNÍ SYSTÉM 

1. Za účelem zkvalitnění veřejné dopravy na území Kraje Vysočina Objednatel plánuje 
zavést integrovaný dopravní systém Veřejná doprava Vysočiny (dále jen VDV") VDV 
bude předmětem dodatku smlouvy před samotným spuštěním. Dopravce "se zavazuje 
umožnit cestujícím využít cestu v rámci tarifu VDV. Hlavní aspekty VDV jsou: 

a) snazší přepravu cestujících veřejnou dopravou včetně možnosti kombinace více 
druhů veřejné dopravy (např. vlak a autobus); 

b) koordinaci v přepravně - provozní oblasti veřejné dopravy směřující k zajištění 
optimálních vazeb mezi spoji a dopravními prostředky provozovanými různými 
dopravci a společné nebo vzájemně provázané poskytování souvisejících služeb; 

c) koordinaci v oblasti ^ tarifní spočívající v používání jednotného tarifu 
u zúčastněných dopravců, aniž by tím musela být dotčena platnost jiných tarifů 
používaných těmito dopravci; 

d) kooperaci v oblasti ekonomiky, organizace a řízení mezi dopravci a dalšími 
subjekty zodpovědnými za hromadnou dopravu osob. 

2. V souvislosti s plánovaným zavedením VDV na území Kraje Vysočina je Dopravce 
povinen ve všech vlacích provozovaných dle této smlouvy uznávat vzájemně jízdní 



tíoMaáf VDV v$*áamé ©síalr«»i dopravci zajíst̂ íoínni v«fe|řmi osobní éapnam v ramoi 
VD¥, Jstež i jaiké&ffiéřv pé fízdní uMáaéy, jejichž, povinné iamwártí Doprwcem 
nalWcáoh |TO¥SE©^®«fdhi áie této smtawy je Objednatel ©pravwěn .Dravci 
jedrwslrarafree ,Sia»«t. 

CLMfEfC8 

©MŠI PRÁVA A POVIMMQSTJ OOPIWGE 

1. Dopravce je ptmraerc praSeti Objednateli nejpozději do 2© drali po 'skončeni fcaidéto 
kalendám®*© wisfce Oofey plnění, ve ktenéma byla podle jlzdnifao řédu spea^waného 
v přiteše č. 1 provazmšrea železniční doprava, to/. ,,»mfeíifií vffcaz výkonů at«fe's< 

dle mssm oibsažewéfe© v gaUrae č. 5 srotowy, a to v tištěné a elektronické podobě 
(scuter MS &©el «fe© etwiwatent, za předpokladu, že 'takový ekvivalentní formát 
Oto§edn®te!l předem akoeptofg}. 'Tento měsíční výkaz výkonů a tóefe musí fe#t vyptaěn 
řádně a pravdivě a jeítoo fii&tá podoba podepsána osobou oprávněnou Jetítaaít za 
Dopravce. Mestewdarání statecraosfci Dopravce doprovodí vysvětlujícím komentářem. 

2. Dopravce je pmmm wimžni Otojednateli kdykoliv na vyžádáni provést kontrolu 
vešfcerýctri dači poltěnýoh pro posouzení správnosti údajů vykazovanýtíb Dopraném 
díe lotafo článku 5i jmýdk ustanovení této smlouvy. Dopravce je rovněž povinen 
kdykoliv na vyžádání Objednateli >uwv©žnft kontrolu plnění jakýchkoliv povinností 
Dopravce dle léto swtouvy raafe© skutečnosti, zda Dopravce splňuje veškeré zátewté 
požadavky pro prowzovéwí veřejné osobní železniční dopravy v feranraa vefejné 
služby. Při toratolacln je Dopravce povinen poskytnout O-bjefealéii veškerou 
,požadovanou sMoi«w»st zejména poskytnout Objednateli veškeré vyžádané 
.dotewR©i% retewpÉmí pro plnění této smlouvy včetně výraorafah správ, éčetraftíh 
závěrek a jiných účetních dMaůb, zpřístupnit ©fejetóy a dopravní prešifedky 
použtvawé k plnění tito smlouvy a zajísSt přítomnost vedoucích zaměstnanců či fiteraů 
orgánů Dopravce na jednáních, která budou v rámci kontroly Olgeánatefem 
požadována. Objednatel je pmánen ptmá(M kontroly způsobem, který nsfewde m& 
přiměřenou mám zatěžovat feižný provaz podniku Dopravce. 

3. Dopravce je pownen ztišit, že po celou ttóbu trhání této smlouvy feuie řádně 
opíáwšn jí dte pfMwImpch préwldh předpisů pint. 

4. Dopravce se zavazuje vést fiÉjeWáwií, správné, úplné a průkazné účetnictví v souladu 
s příslušnými právními předpisy.. P©skytuje-li Dopravce přepravní slwiby mto® jiné 
činnosti mim© poskytovám! veřejných služeb v přepravě cestujících -podle této 
smlouvy, je v souladu s € 23 odst, 5 zákona o veřejných sluifeádh povinen vést 
evidenci o n^kiadetíh a výnosech z poskytovaných veřejných služeb v přepravě 
cesiUípoídh podie jednotlivých smluv o veřejných službách a rozhodnutí © utaženi 
veřejné sluzoy. P©k<ud Dopravce poruší platné předpisy nébo pravidla stanovená test© 
smlouvou o iK&uiií financnicfi prostřediků určených k úhradě kompenzace ve veřejné 
osobní drá; ni dopravě, je povinen finanční pro&tředky, Meré neoprávwěně použil mého 
zadržel, ci jejichž použití Řádně neprokázal, v plné vpi -neprodleně vršit na Éoet 
Objednatele. 

5. Objednatel je ©;právněn pověřit provedením jakékoliv kontroly dle této smlouvy, 
vyjednáváním jakýciikotiv podmínek dle této smlouvy čí poskytováním a získáváním 
informací o jakémkoliv aspektu této smlouvy externího poradce, zejména auditora či 
právního, .účetního nebo 'teofenidkého poradce. Dopravce je povinen p'®sfcytm©ut 
takovému poradci stejnou součinnost, jakou by byl jinak povinen poskytnout 
Objednateli. 
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6. Dopravce se zavazuje provádět i jiné činnosti v této smlouvě výslovně nezmíněné 
jsou-li nezbytné k jejímu plnění; pro vyloučení pochybností platí, že toto ustanovení 
nezakláda nároky Dopravce na úhradu jakýchkoliv částek mimo kompenzaci 
poskytovanou dle cl, 5 této smlouvy. 

7. Dopravce je oprávněn použít k plnění této smlouvy subdodavatelů. Dopravce je však 
povinen realizovat veškeré dopravní výkony dle schválených jízdních řádů tvořících 
přílohu č. 1 smlouvy sám, tj. nikoliv prostřednictvím subdodavatelů Dopravce 
však muze prostřednictvím subdodavatelů zajišťovat náhradní autobusovou 
dopravu dle cL 10 teto smlouvy. Případným využitím jakýchkoliv subdodavatelů není 
dotčena odpovědnost Dopravce za plnění této smlouvy; zejména, nikoliv však výlučně 
platí, ze pouze Dopravce muže být provozovatelem linky dle této smlouvy a každé 
případné porušeni smlouvy způsobené subdodavatelem se považuje za porušení 
povinností Dopravce. r 

8. V souladu s vyhláškou č, 296/2010 Sb. o postupech pro sestavení finančního 
modelu a určeni maximální výše kompenzace je dopravce povinen předložit 
objednateli nejpozději do 31. 1. každého následujícího roku Doby plnění Výkaz 
skutečných nákladů a výnosů (příloha č. 3 vyhlášky č. 296/2010 Sb) a Výkaz 
provozních aktiv (příloha č. 6 vyhlášky č. 296/2010 Sb.). 

ČLÁNEK 9 

PRAVIDLA PRO DODATKY A ZMĚNY SMLOUVY, ZMĚNY ROZSAHU DOPRAVNÍ 
~~ OBSLUŽNOSTI A NEPŘEDVÍDATELNÉ ZMĚNY 

1. Objednatel je pro jednotlivé kalendářní roky Doby plnění oprávněn navrhnout změny 
místního i casove vymezení linky (jízdního řádu) dle přílohy č. 1 a to zejména z 
důvodu potřeby koordinace a zajištění návaznosti této linky na veřejnou dopravu 
provozovanou treti osobou. Pro nadcházející kalendářní roky (počínaje rokem 2019) 
Objednatel vypracuje návrh konceptu objednávky a zašle jej Dopravci s dostatečným 
časovým předstihem (minimálně 2 týdny před datem podání řádné žádosti o přidělení 
kapacity dle prohlášení o dráze). Dopravce je povinen požádat provozovatele dráhy 
resp. přídělce kapacity dráhy o přidělení kapacity dráhy dle návrhu nového jízdního 
řádu. Dopravce je povinen přizvat Objednatele a následně Objednateli umožnit" účast 
při jednáních o novem jízdním řádu s provozovatelem dráhy, resp. přídělcem kapacity 
dráhy. Po schváleni nového jízdního řádu a přidělení kapacity provozovatelem dráhy 
resp. přídelcem kapacity dráhy mezi sebou Objednatel a Dopravce uzavřou dodatek 
na jehož zaklade dojde k odpovídající aktualizaci přílohy č. 1 této smlouvy Ó 
změnách v jízdních řádech^ je Dopravce povinen informovat cestující obvyklým 
způsobem, tj. zejmena prostřednictvím svých webových stránek a informacemi pro 
cestující ve vozidlech a na žel. zastávkách. Mimořádné změny jízdních řádů v průběhu 
provozní sezóny lze učinit pouze se souhlasem obou Smluvních stran. 

2. Objednatel není oprávněn požadovat v souvislosti se změnami jízdního řádu navýšení 
ročního rozsahu dopravního výkonu nad technické možnosti Dopravce při současném 
dodržení maximálního nárůstu o 40% ročního rozsahu dle této smlouvy Objednatel 
může vyzvat Dopravce k zavedení nových linek a spojů či k jejich jinému časovému a 
místnímu vymezeni dle tohoto odstavce pouze v případě, že nové linky a spoje bude 
objektivně možno provozovat předepsaným počtem základních vozidel dle čl 6 odst 1 
této smlouvy. 



3.. S ypmteu propaáwé wfemjf výše koropewBaes fwassené -Obieára t̂eleTW die čl. 5 W® 
mksmfs raetoáe uraft Dopfisvoe nárok na tifamšu žááný oh -daíšfeh -částek ví OLUI I asii s 
jakpiaiMw ípra-wmi časového a jwísfeiho ypíisesmí iiras'k .př©weáatafmi dfe tohoto čl. 
9 swfewy. reípaámi .awěna nákladů souwc t̂óí s úpravawi jízdního řéáti linek dle 
léto swtewy |e vftoraHtefei -rizikem Otpa« we smyslu ol. 1-6 oásl 11 této sm-teuvy. 

•ČLÁMEK m 

MÁMMMÁMMMMMM DOPRAVA 

1. JesUžse ©spratci w iíea&aoi Objednán#® áeprawiši© vftonu po áetemoi torání 
pfewawá vpy-ka, nérawidně nepřfenwé Mimattóké podmíiéíy ínapř. mprůfezinost 
žeteHioM teafi z ů&méa vptíky či překážek mrstnatf Si jmé ©t|eMiwí a -nepřekonatelné 
pfeíkážky (ragpř. pwwMa základního i náhraáMh© vaaáía|, je«feá ®e o TOimoĚáánou 
fífefeážku ve swfsta §1. 13 této smlouvy. Dopravce p v táfevéwi -pWpwdi vidy povinen 
restart pfelašraý -dopravní výkon pr©sifeéraifít¥4ra tóhrasM autobusové .dspravy .p© 
sintó, nedá4i mu Otojedratel vtonkréWira případě paf pokyn atespefí 4S hodin 
předem. 

2. Náhraáraí autobusovou dopravu je Dopravše povinen realizovat v max^nátaím 
možraéra «8ES3é»u áte časového vymezení Inky vyplývajícího z platného jízdního řádu 
dle ě, í této mámwy.. Zastávky RiteÉň atáfóbusové dopravy mwsí byt c© 
nepstíž® zastávkám žetezraoreí dopravy <fte platného jíaániho ráíáíJ. Dopravíse jmsí 
itc® páraEÉfivfmi zastávkami vždy zwit «e|tera<íší ffiožsou trasy vedení -náhradní 
.aijfiotaswé dopravy. 

3. O wsímfflřaáíif.dii pfeldsikioh, tteré Dopravši bránily ¥ reáfeaoi dopravního vykoná -po 
žetemfei a pro které byl nuoen nasadit náteadní autotoutsuwoisi Épw, |e Dopravše 
posánera ffi»«0¥řat Objednatele jedenkrát ífá-ně prosfeíáwtóvísn e-rraaiiw m «áma®ii 
•CMJŠ©É»aítete (DQKV@ki--vvsooina .cz) a jejjitíh existenci wásteáně fMne doložit 
v „íwisfom® yýfcazu výkonu a tržeb"' dte -SI. § odst. 1 této smlouvy. 

4. V masata áswolenem pífelušnýrra právními pň&dpisy je Dopravce povinen Mormovat 
oeslifití ček^-tóí v Jeánollivýdh vlakových zastávkách o sfcutemosíi, že dopravu po 
želsEWoi fflemí možné realizovat a že raaMst® toho toude z&yMwém náhradní 
autoiMisraíé #3pr«sra, popf. že náhradní atóobusová doprav© dle této ®m!®uvy 
zaj&towna raetaie. 

ČLÁWE§€« 

iá«flM6 A mmSPABMZE 

1. Dopravce je psvinew dodat Objednateli togo Dopravce ve vektorech, slogany a další 
Idenltflkaoe s-poteonosti. Ofojadnalel je oprávněn logo Dopravoe a dálií takto 
posk^wtíté údaje použít -pro propagaci dopravního systému Kra|e Vysoeina a 
spofečwýoh aktwít O ĵednateiíe a Doprav®. 

2. Dopravce je povinen umfetít ma vozidteoh používanýoh ©opraveem k plnění této 
smteuvy syrhbc^y (samotepkyl, kterou miii za tírn útótem předá Objednatel. 
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CLANEK 12 

SANKCE PRO PŘÍPAD NEDODRŽENÍ SMLOUVY 

1. Za porušení povinnosti Dopravce dle čl. 3 smlouvy je Dopravce Objednateli povinen 
zaplatit smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení 

2. Za porušení svých povinností dle čl. 6 odst. 1 této smlouvy, mít pro účely plnění této 
smlouvy po celou dobu jejího trvání k dispozicí základní vozidlo (neplatí v případě 
provozní neschopnosti tohoto vozidla), zaplatí Dopravce Objednateli smluvní pokutu 
ve výši 2000,- Kč za každý kalendářní den. 

3. Poruší-li Dopravce své povinnosti dle čl. 8 odst. 1 této smlouvy zavazuje se zaplatit 
Objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý nepravdivý nebo neúplný 
záznam a smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý kalendářní den prodlení s 
plněním povinnosti předložit příslušný výkaz ve stanovené lhůtě. 

4. Poruší-li Dopravce svou povinnost dle čl. 6 odst. 1 této smlouvy ve spojení s čl. 6 odst. 
4 písm. a) této smlouvy, zavazuje se zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 
2.000,- Kč za každý kalendářní den, ve kterém bylo k plnění této smlouvy nasazeno 
vozidlo nesplňující požadované parametry. 

5. Poruší-li Dopravce svou povinnost dle čl. 6 odst. 4 písm. c) této smlouvy zavazuje se 
zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý kalendářní den ve 
kterém interiér a vzhled vozidla nebude odpovídat požadavkům Objednatele.' Za 
porušení povinnosti zajistit teplotu v interiéru vozidla min. 18°C, zaplatí Dopravce 
smluvní pokutu ve výši 2 000,- Kč za každý kalendářní den, ve kterém byla tato 
povinnost porušena. 

6. Poruší-li Dopravce svou povinnost dle č. 6 odst. 4 písm. d) této smlouvy zavazuje se 
zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 2 000,- Kč za každý kalendářní den ve 
kterém byla porušena povinnost poskytování informací telefonicky a dálkovým 
způsobem (e-mailem). 

7. Poruší-li Dopravce svou povinnost dle čl. 6 odst. 4 písm. e) této smlouvy zavazuje se 
zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč za každý případ nenasazení 
záložního vozidla. 

8. Poruší-li Dopravce svou povinnost dle čl. 6 odst. 6 této smlouvy zavazuje se zaplatit 
Objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý případ nedodržení norem 
slušného chování zaměstnance pověřeného prodejem a kontrolou jízdních dokladů ve 
vlaku vůči cestujícím, za každý případ neznalosti českého či slovenského jazyka 
neposkytnutí informace o jízdních řádech, tarifech či přepravních podmínkách a za 
každý případ neposkytnutí pomoci osobě přepravující dětský kočárek či osobě s 
omezenou schopností pohybu a orientace, pakliže byl cestujícím o tuto pomoc 
požádán. 

9. Poruší-li Dopravce svou povinnost dle čl. 6 odst. 7 této smlouvy zavazuje se zaplatit 
Objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý den, ve kterém Dopravce 
uplatňoval tarif či přepravní podmínky v rozporu s požadavky Objednatele nebo 
neuplatňoval žádný tarif či přepravní podmínky. Dopravce se dále zavazuje zaplatit 
Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý den prodlení s informováním 
cestujících o změnách tarifu či přepravních podmínek. 

10. Poruší-li Dopravce svou povinnost dle čl. 6 odst. 8 této smlouvy, zavazuje se zaplatit 
Objednateli (i) smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč za každého cestujícího, který nebyl 
řádně odbaven. Dané ustanovení se netýká případů, kdy zaměstnanec dopravce 
nebude stíhat odbavit z důvodu zvýšené frekvence všechny cestující. 

11. Poruší-li Dopravce svou povinnost dle čl. 6 odst. 8 této smlouvy zavazuje se zaplatit 
Objednateli (i) smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč za každého cestujícího, kterému 
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nebyl ivfdiw šiMmŘ wswiadiii s tarife® a ;pčepwníraii poémtokam wwáenýî i 
v pfStaee &• 4 sisrfe»|/,. 

12. Pwíií-fi Dopnawe mmm P®VHWKSSI dte čl. 6 ©ást. © této smtetvy, se zapía'íU 
Objednateli sn#te»í pd&tf&i m vpi 3 90©,- tvč za porušení povinnosti provést sčítání 
cesttffcfcfti <tte stom^enfdte psadiwnek na 'každém jednotlivém spoji. Jes&íže vsak 
Dopravce vwi&égffi frateaiámw dni neprovede sčítám ma žádném m spojů, zavaa§e 
se zaplaH Ofegeámsteli smluvní pofeuty ve výši tO.0@0,- Kč za den, ve Merém asfalte 
sčítání ces&íffcfcfo pw©fei®, 

13. P©rušHÍi Dspravoe s«m pmmmo&t dle 61. 6 ©dst. 5 téS© 5-mtoui»y, zavazu e se zaplatit 
Objednateli ®aĚmw& pdlssfei we výší 20J0TO,~ Kč za kazdy pf pad neposkytnutí 
s©MÓinn®sli esáeralw paraéoi. 

14. P©mií4í Ooprasnae swui p®v«re@5t dle či, 1© této sitáteuvy, zavmziufje se aapMt 
Objedrasitei sraiww pskalu ve výši 2;QQ0,- Kč za každý jeánoiiivý případ p@r<u§©ní 
síaraowBnýofci JWWWKWSS®. 

15. Ptsfcud D&pmme zéůmsM na straně Dopravce neoprávněně ve Meréirikoliv dni Odfey 
plnění pferwsí, ometá 51 te titiamM/měmu terminu nezahájí provaz nejméně 1 iMá, 
které je p©#e ISt© mttemy povinen provozovat, je Dopravce Objednateli pmrnm 
záplat# wN&miá pstefta iwe výši 200,- Kč za každý neprovede™./ 1 vtan dopravmíto 
výkonu pílpaásjieSte na Iákfcs pfferušené, omezené či nezahájené visky podle 
pnsiMŠné části plfeky &. 1 téi© swifouvy za každý den, kdy jsou podmínky dle tohoto 
usíaíwrai sfárainy, 

16. Potad Ocpraroe periáM svefi psvinnsst mlčenlivosti dle Čl. 16 odst. 1 této smlouvy, je 
Dopravce povinen sapUtit 'Objednateli smluvní pokutu ve výši 59:000,- Kč za fcaMý 
jedwoiwý pfipari pimašeraf a náhradu skutečné ©kódy. 

17. Odkazuje-® Rgfeé z piedChozScjh uManovení tohoto článku 12 snlouvy >na .fi&Zéý 
přípaď či „fcaĚ>éy j&ámsĚký případ pQwšenf", přičemž poiusem povinnosti 
upraveni pFMasnfm «te»«n§m má v k©nk#tním případě trvající čb«aiáer, roaumí 
•se kaidfw íatowpia propadem každý kalendář™ den prodlení s plněním příslw&né 
pcviniwstl. 

18. Není-li stams final;, |e ©opiwoe povinen uhradit smluvní pokuty dle lét© ,&ntH©uvy 
d© 3© k^mMmioh ém p© ©Mlžení výzvy, kterou Dopravci na základě giilénéli© 
porušení prfet«§meto <»stsn©-v©n! smlouvy zašle Objednatel. V léto výzvě teuiM 
uvedena tenkréteí is4a»«era smlouvy, která byla Dcpnavcem porušena, ;p®pfe 
k©nterětnih© ieáméraí, pmt k perušení došlo, včetně |eto časového určení, jeáffofivé 
položky smluwfefe ptífciá a iejícfi celková výše a teankovní účet., na který D^pravoe 
smluvní psteiisi tíhcaJí. Sirtuvní sírany v této souvislosti pro vjtowěení |A|ioNk©Sv 
pocáiybno®ií tójeánávaf, fbe ©©prawce neméle k úhradě smluvní petety či jinéfe© dlitei 
dte této smíffluvy p©«ži snéÉi m smyslu § 1,909 NQZ. 

19. Zaplaoeníra ©mluvní ;p®kuty áie tototo čí. 12 swloyvy nezaniká povinno-st Oopravoe 
splnit .po«TO©#t, jeýíž íplněraí :foyfc> smluvní pokutou utvmeno. áapjaosním smluvwí 
pokuty dále ra®n>i v t̂euoeno právo (Objednatele -domahat se náhrady škody vzniklé 
p©ryš©ním povinnosti, Mené se smtení pctoía týká, a to ve výši přesahující smluvní 
pokutu; ©fedtafoni je Oisieénateii ©pravněn domáhat se náhrady škody ve výši, v jaké 
škoda převýšíme pokutu stanovanou pp© porubní příslušné smluvní povinnosti 
právním přeslpisíem ^>©nále| ve smyslu § 2052 NOZ. ©©jde-l? ke sníiení smluvní 
políuty ©©údem, zůstává Objednatel zachováno práv© domáhat ®e náhrady štedy ve 
výši, v jake škoda převyšuje čásfci určenou soudem jako přiměřenou, a t© bez 
jakéhokoliv dalšfh© ©mezení. Vznicne4i Objednateli narPk na několik smluvníčh pefcad 
dle t®h©t© ciáraku sunlowy, je ©právněn uplatnit Každou z nich. Vaiiíkrae4i vsak 
Objednateli nárok na zaplašení několika smluvních pofait dle toho článku smlouvy v 
důsledku porušení těže povinnosti, je ©právnen uplatnit pouze tu ze smluvnfeh p®kut, 
která bude v celkové vyš) (po zohlednění délky prodtení, počtu případů pEmuéení 
apod.) nevyšší. 
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20. Pokud některá Smluvní strana bude v prodlení s finančním plněním dohodnutým v této 
smlouvě, může druhá Smluvní strana uplatnit úrok z prodlení ve výši stanovené 
příslušným nařízením viády. Toto ustanovení se neuplatní v případě postupu dle § 22 
zákona č. 250/2000 Sb„ o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, v platném 
znění. 

21. Smluvní strany výslovně sjednávají, že Objednatel je oprávněn kdykoliv jednostranně 
započíst jakékoli sve splatné peněžité pohledávky za Dopravcem vůči kterýmkoli 
splatným či nesplatným peněžitým pohledávkám Dopravce za Objednatelem a to bez 
ohledu na to, zda příslušné pohledávky vznikly v souvislostí s touto smlouvou nebo s 
jiným právním vztahem mezi Objednatelem a Dopravcem. Dopravce není oprávněn 
jednostranně započíst své pohledávky za Objednatelem vůči kterýmkoli pohledávkám 
Objednatele za Dopravcem. 

ČLÁNEK 13 

MIMOŘÁDNÉ PŘEKÁŽKY 

1. Za porušení teto smlouvy se nepovažuje, pokud kterákoliv Smluvní strana svou 
povinnost dle této smlouvy nesplní z toho důvodu, že jí v tom dočasně nebo trvale 
zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na 
její vůli (§ 2913 NOZ). Za mimořádné nepředvídatelné a nepřekonatelné překážky se 
zejména povazuji prirodní katastrofy, havárie včetně dopravních nehod 
nezpůsobených personálem Dopravce, mimořádné klimatické podmínky občanské 
nepokoje, vojenské, celní nebo policejní operace (s výjimkou kontrol plnění povinností 
Dopravce nebo jeho personálu podle obecně závazných právních předpisů) a stávky 
vyvolané otázkami obecného (veřejného) zájmu (např. centrálně vyhlášené generální 
stávky). 

2. Za mimořádné nepředvídatelné a nepřekonatelné překážky se však pro vyloučení 
jakýchkoliv pochybností nepovažují překážky (i) vzniklé z osobních, majetkových či 
jiných poměrů Dopravce, jeho subdodavatelů či osob s nimi propojených (např jejich 
hospodářské poměry, stávka mající původ v okolnostech souvisejících s plněním či 
neplněním této smlouvy, porušení jakýchkoliv právních předpisů těmito subjekty 
apod,), dále (ii) překážky, které vznikly teprve v době, kdy Dopravce byl v prodlení s 
plněním své povinnosti, ani (iii) překážky, které je Dopravce dle této smlouvy povinen 
překonat. 

3. Mimořádných nepředvídatelných a nepřekonatelných překážek ve shora uvedeném 
smyslu je povinná Smluvní strana oprávněna se dovolat pouze tehdy, jestliže 
vynaložila veškeré úsilí, které po ní lze spravedlivě požadovat, aby svou povinnost 
splnila či následky jejího nesplnění v maximálním možném rozsahu zmírnila Účinkv 
vylučující odpovědnost Smluvní strany dle tohoto článku smlouvy jsou omezeny pouze 
na dobu, po kterou mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka, s níž jsou 
spojeny příslušné povinnosti, trvá. Lhůta ke splnění příslušných povinností se 
prodlužuje pouze o dobu, po kterou danou smluvní povinnost nebylo v důsledku 
nastalých mimořádných nepředvídatelných a nepřekonatelných překážek objektivně 
možné splnit. 

ČLÁNEK 14 

KOMUNIKACE SMLUVNÍCH STRAN 



Všedhřraa tsaMefl, w§mw$, -priw? Jesfeáwí, ětěmmmse a Jiná stíilení laotněná ve věcech 
tél© switewy wwstoM fefí éatímmims '{a| estóbai, -nebo {4$ 'prostřsdradtvírn 
prowawatete p©ět»ra'fch staiete, rete© <$$) ífs«SfefeMv-ífri €ai©vé schránky, nebo (d) 
eleMnDTOCSkow pasloa ,{e«altera| m, rassSeď f̂eí wimsy k rukám následnících ©®sia: 

OBJBBN/ATEL  ̂

•Kraj ¥f$®£i«a 

aiJcwa 51, 

SEJ M iMav® 

Datová schrareka: fcsabSsia 

laaatafefaHž asrtta gm jeáažasi %m f.#gacib •sutétesm/w: 

ta®. Hana Sfenaé©¥á, vetaid mismra áspravy a silmčního hsspodářsíM 

tel: * 42© ©S4 802 235 

mm <- 428 TM 69Q 143 

e-maí: ̂ r^d©wa:h@kr^VfS®áiiia.{GiE 

toratažtifriaá ®mům m-m .ie&aaaáž v iedfa«fefela Málkách-

tag.. PsmA Bartoš, meá®ud ©Éáiteraí 4Éapfi®Mraí ©fesSuifiHssti 

tel.: * 42© S64 ©82237 

msM: + 42© 724 @90 13® 

e-mail: bartas .pgpr^ysraraaxz 

DOPRAVCE: 

Railway Capital a.s. 

Piaeftsfeá 157/98 

15© WQ Praha 5 - Košíře 

Datová šdtoráfika: lvz32rí 
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kontaktní osoba pro jednání ve věcech smlouvy: 

Ing. Jan Šatava, statutární ředitel 

mobil: +420 737 204 554 

e-maii: satava@railwaycapital.cz 

kontaktní osoba projednání v technických otázkách: 

Michal Handrejch 

mobil: +420 731 196 961 

e-mail: handrejch@railwaycapital.cz 

nebo na takovou jinou poštovní a/nebo elektronickou adresu či k rukám jiných osob, 
než je shora uvedeno, pokud o takové změně učiní příslušná Smluvní strana 
(adresát) oznámení v souladu s tímto článkem smlouvy. 

2 Veškerá oznámení, informace a jiná sdělení podaná ve věcech této smlouvy se 
považují za doručená (i) dnem, kdy je adresát osobně převezme, (ii) dnem, kdy je 
adresát převezme na své poštovní adrese, (iii) dnem, kdy je datová zpráva doručena 
adresátovi podle zákona č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované 
konverzi dokumentů, v platném znění, (iv) dnem, kdy je odesílateli technickými 
prostředky potvrzeno, že faxová zpráva byla doručena adresátovi, nebo (v) dnem 
prokazatelného odeslání na elektronickou adresu Smluvní strany (e-mail), a to za 
podmínky, že je zpráva opatřena zaručeným elektronickým podpisem osoby 
oprávněné v dané věci jednat za odesílající Smluvní stranu. 

ČLÁNEK 15 

ZÁNIK SMLOUVY 

1. Tato smlouva zaniká uplynutím doby, na niž byla sjednána (viz čl. 2 odst. 2 této 
smlouvy). 

2. Tato smlouva dále zaniká písemnou dohodou Smluvních stran. 

3. Dopravce má právo odstoupit od smlouvy, (a) pokud se Objednatel ocitne v prodlení s 
placením výsledných měsíčních částek přesahujícím 30 kalendářních dní, nebo 
(b) trvají-li na straně Objednatele nepřetržitě mimořádné nepředvídatelné a 
nepřekonatelné překážky déle než 30 kalendářních dní. Pro vyloučení jakýchkoliv 
pochybností Smluvní strany sjednávají, že Dopravce není oprávněn od této smlouvy 
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vfpwéáSí iji ani finpra zptfesterra utenšít |afí pte&wsJí §imk, než «šlfcífra ze 
zp&sribě stanovených tswto srotewoui (s výjimkou jsPpaáů, My te wmĚtíw® feagentní 
tí&mmmiě pSsftraýoh jkávraídte předplsá). 

OŠ$&£nafe3 f© ®ptw;iěm ®:d této srateuvf odstoupit, psfcui m Dopravce dopustí 
p®žsMI«Sb© jsarajtSsmí svpÉ! povinwsi'. Za podststoé psrašení povinností Dopravo© 
se wegpeém pwáržMfe, fwriwsKi Ooprawe: 
aj z,fstta§te#R#i áfeioáa paris l̂ |»draikatefské oprávnění, 

bj) fef̂  pasítasn ©dwifíwi fcenoe TO provozování větrné cs®taf dražní dopravy ii 
csw&iiareí .'topravse, 

c) wei^ara^ěmě ve titeiénfaifliv dra Do:to.y plnění pfemsíl, wmesĚ či ke stsnovenéwia 
terotw raeasaíháp prsvsz n#méně 1 vlaku, :kt©rý teýl podle této smlouvy povinen 
,pí?»ffiB9tót; te nepMí v případedh, feiy Dopravce určitý dopravní výkon rsalisaje 
pmsfeiwMaww ftfihradwí autobusové dopravy v souladu $ <šl. 1i© fest© saíwi, 

4) p«á§ti fetef©Kftoli -ze svf tíh povinnosti dle i!. 3 a čl. $ odst B a 1 "téí® smlouvy, 

@$ se áspuslll jiÉ-kéteteiv jiraite podušení této swisasf,, o ttesiéwi již při umwenl lét© 
sw'fewf wafti! raetoo musel vědět, že toy © ĵednatel srateuvu neuzavřel, $s®ku<a by 
taimé p»í!.uéeífií pfe#áial; 

f| Qfojedraíeii «!»', ie nedodizí některou ze svých powmostí 'Opravňujících 
©tfeÉnalete k odstoupení ©d srwtewy <dle :p?eiofe©rfch ustanovení tohoto 
wMmoe., raste® Jedná takovém způsobem, ze kterého nepochybně vyplývá, ie se 
áspusií Mevétók#šv z po-rušení dle předchozích ustanovení itohoto odstavce a na 
vý^ma Otopdnsfele wáá .přiměřenou jistotu, áe přfekišno.u povinnost dle této 
mémaw sjpM. 

Qbjjp&nttteA Je qwássnim ©d Hit© sm'lwvy odstoupit, poM teuide v ěoteě tosraí til© 
sřpftBMwy Dů/pmioe, fáterfkrtw clen statutárního či jiného orgánu D^naswe, neto© .jeto 
vedoucí zarotéstaiamec pravomocným ©dsu®#cfera rozsudkem sífeáán vinným ze 
spátíháRÍ testaite S» ©owlseptíte s plněním ,téfc> smtewi' «eto© s pfedmSfem 
podraifcání Dopravce, či teslného činu spáchaného ve 'prospšoh oitfaniaované 
áooříwdfé skupiny, tesln#ti© šinu úoaMi m ©;r§ane©vaně .rfoSwsdí® skupině, 
legsiizaee vfymsé z lesími »6m:wo î, podílnifiM, -př'!©!! tptete, ,p©ipiao»í, n©,přímého 
úptótcáfeM, !p©dv®áu uefe® ávirovéto p©dv©du,;vě^ně plpadů, kdy jáe © /přlppavu, 
potos neŘm >Éfesl©nsí«í na tatovém trestném činu. 

ObjeiítáteJ je dále ©.pnáf«wn ®d íit© smi©uvy ©dséoupt: 

a) patemfi se O.qfšsavoe depusli opa1, svaneh© ěi trvsyíoif!© porušení Jskfshfeiiy Jiných 
svýrih p®VOTrt©sfi dle -tito smlouvy a příslušné porušení >i přes výzv-u ObjednMefe v 
jím 'étemovené přín f̂ené irnwie neodstraní, či v průběhu .jednoto .r©feu znovu 
nepijí)©; 

b) p©k«á m ©Irani Dopnavoe ínepřetržitě trhají Mimořádné ínepfedvídstelné a 
neprekďiwafWraé překái% déle než 30 k®tendářnÍGh dní; 

c) v jiných případech staiw©raf»h platnými právními předpisy. 

Pokud se v důsledku př§si jakéhokoliv nového zákona nsfeo |íně'hs ©beoni 
zavazns'h® pfedpisu \ptatnéto v České republice '(včetně předpsů Bwopské unie) 
nebo .jejich amen ftásfedmi po uzavření tél© smlouvy Ukáže ;plnění jskéhokoiv 
podstatného updnání léto «raslowy jato nedovolené zavazují se Smluvní strany 
postupem die -il. T8 odst. 15 t#o wtouvy v átsbrs vire jednat © uzavření dodaScM, 
který by ttíto swtouvu yipravfJ přiměřeně 'novým okolnostem. Za podsříatné ifednáwí se 
bude 'pro %to ůfiefy považovat .jaÉsékoiv jednání, o M©j?ém tee ©áův©inini ©čekávat, 
že by při jeho afesenoi nebo závažné změně nemehla raíft přísíušwá Smluvní strana 
zájem na uzavření této smlouvy. MedosÉhnou-li Smluvní strany doh®ri|/ o lak©¥éw 
dodatku-do třiceti (30) dní ©d dsračení výzvy kterékoliv Smluvní steraf k jednání, má 



Smluvní strana, z jejíhož pohledu je dotčené ujednání podstatné, právo od této 
smlouvy odstoupit. 

8 Pokud by Objednatel v důsledku přijetí jakéhokoliv nového zákona nebo jiného 
obecně závazného předpisu platného v České republice (včetně předpisů Evropské 
unie) nebo jejich změn nebo v důsledku podstatné změny interpretace současných 
právních předpisů (a) se stal povinným zajišťovat dopravní obslužnost svého území 
veřejnými službami jiným způsobem než doposud, nebo (b) ztratil kompetenci 
zajišťovat dopravní obslužnost na svém území veřejnými službami, nebo (c) se stal 
povinným provést výběrové řízení na výběr dopravce poskytujícího veřejné služby, 
zavazují se Smluvní strany postupem dle čl. 16 odst. 15 této smlouvy v dobré víře 
jednat o uzavření dodatku, který by tuto smlouvu upravil přiměřeně novým 
okolnostem. Pokud Smluvní strany nedosáhnou dohody o takovém dodatku do 
devadesáti (90) dní od doručení výzvy Objednatele k jednání nebo pokud takový 
dodatek nemůže s ohledem na povahu věci sám o sobě vést k souladu s nově 
nastalým právním stavem ve smyslu předchozí věty, má Objednatel právo od této 
smlouvy odstoupit. 

9. Smluvní strany v souvislosti s tímto čl. 15 smlouvy výslovně vylučují aplikaci § 2003 
odst. 1 NOZ. 

ČLÁNEK 16 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

1 Dopravce je povinen zachovávat mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se od 
Objednatele dozvěděl nebo v budoucnu dozví v souvislosti s touto smlouvou. 
Dopravce je v souladu s § 1730 NOZ povinen aktivně dbát o to, aby takové informace 
nebýly zneužity, nebo aby nedošlo k jejich prozrazení bez zákonného důvodu. 
Dopravce není povinen zachovávat mlčenlivost o informacích, ve vztahu k nimž mu 
Objednatel předem výslovně oznámí, že je nepovažuje za důvěrné. 

2 Tato smlouva nabývá platnosti podpisem obou Smluvních stran a je uzavírána na 
dobu určitou od 30. 3. 2018 do 31. 12. 2022 (viz čl. 2 odst. 2 této smlouvy). Tím 
nejsou dotčena práva a povinnosti Smluvních stran, o nichž smlouva stanoví, že se 
uplatní i po tomto dni. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v informačním 
systému veřejné správy - Registru smluv. 

3 Jestliže po dobu trvání této smlouvy dojde v České republice k zavedení měny Euro, 
budou všechny částky uvedené v této smlouvě v českých korunách přepočteny na 
měnu Euro podle přepočítacího koeficientu stanoveného na základě obecně 
závazného právního předpisu. 

4 Bude-ii plnění této smlouvy významně dotčeno zásahem třetí osoby či orgánu veřejné 
mocí nebo působením přírodních sil, zavazuje se Dopravce o tom Objednatele 
bezodkladně informovat. Smluvní strany budou v dobré víře postupovat tak, aby bylo 
plnění této smlouvy v maximálním možném rozsahu zachováno. Tím není dotčeno 
právo Objednatele na uplatnění smluvních či zákonných sankcí, dojde-li k porušení 
povinností Dopravce, ani čl. 13 této smlouvy. 

5 Veškeré změny a doplňky této smlouvy lze činit pouze po dohodě Smluvních stran 
formou písemných vzestupně číslovaných dodatků, které se po podpisu poslední 
Smluvní stranou stánou nedílnou součástí smlouvy; v jiné formě změny a doplňky této 
smlouvy činit nelze. Za učiněné písemnou formou nebude pro tento účel považováno 
právní jednání učiněné elektronickými nebo jinými technickými prostředky ve smyslu § 
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562 MM.. ©tojeánateí je -ÍMMÍCTOÍ neptótnost smlouvy, popř. jakékoliv její 
zrněny či é&pWkto z tíwodtó ríeáodržewí formy Wyk©lřv, a to i když již byl© započato 
s plněrora. 

6. S Maji, fóei?é Oiifjednatel efefcÉí má Dopravce v souvislosti s předmětem této smlouvy, 
neraí Obpdwatel povinen rtókSéiiiat jato s M®pmaoemi důvěrnými a zejména m ůěetem 
zajiSíění terasparanSrassSii vpiafklážJáwí wsfejných prostředků je oprávněn je ;i feaz 
•soiiiWasM Dopravce zveřejnit na stýdi mtew^ovýoh stránkách či Jiným vhadným 
způsobem. D©praw©e výslovně soufcfesií se zveřejněním celého textu této smlouvy 
védim podpisů v informačním systému veřejně správy - Registru smluv. Smluvní 
strany se dote®(%, m zák-onnoía psvinnost tífe § 5 odst ,2 zákona č. 340/201$ Sis., © 
zsáštUraMi p©áminkách účwnosii íněkter> en smluv, uveřejňovaní těchto smluv a o 
regis!™ smluv,, ve zněn! pozdějších .předpisu zajistí Kraj Vysočina 

7. Dcprswe je seznámen se steteanoslí, že tQrag Vysscma, jako územní sam©spréwíý 
celek, je p©»ra©m poskytovat iríforaace vMáhif ioí se k jeho působnosti dle zátona č. 
1'ÍMS/1f8S Sb., © ©v©fe©ď«§TO .'pffsftupm k M©rmacíim, v platném znění. 

8. Oopravoe tm® na vědomí, že posfc^ováwí per»§žrri#i proslfedků dopravci na základě 
této sroifewy poitéki inanoní Isonftncsfe die zákona č. 320/.2OO1 Sb., © finanční kontrole 
ve vařené spravě a © zrnině některých zákonů (zákon © finanční kontrole), v platném 
znění, a že na riespnšwriěRé pauzM web© zadržení peněžních prostředků Oiijedrestete 
poskylnMíýeh tifopravoi na zM&utŘ této smlouvy se vztahuje ustanovení § ,22 zátena 
5. 250/M©© Sfo., © rozpočtových pnawdtecfii úaemnftfh rozpočtů, v platném znění. 

9. Dopravce není ©pravněn postoupit práva a povinnosti z této smlouvy nebo z její části 
třetí ©sobě bez předchozího písemného souhlasu Objednatele. Objednatel je 
oprávněn práva a p©wwn©síi z lét© smlouvy psstoypit bez omezení na třetí ©soby i feez 
sffluMasu Dopravce, a to vntszsaSm, v jakém mu to umožní platné právní předpisy 
tfik í̂aí se TOTO© jiné trelíeiraělho 'zsadávára. 

W. Dopravce není ©prawn&n ©deprt plnění dte lét© smlouvy, a t© ani v případě, fewfeu-li 
pro Isfové 'Odepření áánf ptMtafekf die § 1912 MM. 

H.Oopawoe na sebe touto smte»v®ui přebírá netezpeoí změny okolností ve smyslu 
§ 17SS ©ást. ,2 ;MOZ, a to z^raéraa, nikoliv však výlučně, v souvislosti se změnou 
iiáMaiů 0©prav©e vynaMádanýtíh při plnění této smlouvy; tím nqstMa otaíěena 
«stam©vero ©I. 4 ©dst. 5 této smlouvy . ani stanovení o mimoradnjých 
nepřestvídátelných a nepfetonstefaých pfekáikácih .die čl. 13 této smlouvy. 

12. Ospravoe výslovně proMaiiife,, že je podnikatelem, který tuto smlouvu mwxM při 
svém podnikání, a nemůže se tafíž domáhá zrušení této smlouvy dle § 17S3 řsJQZ 
(neúměrně zkrácení), ani neplatnosti íét© smtewy die § 1796 raOZ potová), Smluvwi 
stoany v těl© seuvistesi dále výstavně vytóifí aplikaci ustanovení § 1T&B a § 1®00 
NOZ'fdetožky u smíuv uzavíraných adheznítaii způsobem). 

13. Tato smlouva ©tosakaje éplné jednání © předmětu smlouvy a všech náležitostech, 
které Smluvní strany měly a chtěly ve smlouvě yjednat, a které považují za důležité 
pr© závaznost této smlouvy. .Žádný přejev vůle Smluvní strany raněný pří jednán? o 
této smteuvě neb© p© jsefím uzavření nesmi být vykládán v rc^poru s výslovnými 
ustan®®nfmi lét© smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné m Smluvních stran. 
Smluvní strany si nepřejí, afey ve smyslu § SS® ©dst. 2 MOZ při výkladu jednotlivých 
ustanovení tií© smlouvy b l̂y před dispozitivními ustan©veními zákona 
upfedno^ňovány ©bčhodní .z&yM&sfá zadiovávané obecně či v odvětví týkajícím se 
předmětu plnění této smfeuvy, ani dosavadní nebo budoucí praxe zavedená mezi 
Smluvními stranami. Smlwní stranf dáte pr© výklad této smlouvy výslovně yyltóují 
aplikaci § 557 MOZ (výklad výrazu k tíži toho, kd© jej psužil jako první). 

14. Každá Smluvní strana prdMaěî e, že před urzáwsním této smlouvy splnila predsmluvní 
lnf©Rntia©ní povinnost ve smyslu § 1728 MOZ a nemá v této souvislosti vůči druhé 
Smluvní-.straně žádné nároky. 
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15. V případě, že kterékoli ustanovení této smlouvy je nebo se stane nebo bude shledáno 
neplatným, neúčinným či nevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost, účinnost či 
vymahatelnost ostatních ustanovení této smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit 
neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanovení platným, účinným a 
vymahatelným ustanovením, které bude mít do nejvyšší možné míry stejný a právními 
předpisy přípustný význam a účinek, jako byl záměr ustanovení, jež má být 
nahrazeno. V případě, že kterékoli ustanovení této smlouvy bude shledáno zdánlivým 
(nicotným), zavazují se Smluvní strany obsah takového zdánlivého ustanovení 
dodatečně vyjasnit, a jeho vadu tak odstranit. 

16. Objednatel tímto potvrzuje, že o uzavření této smlouvy rozhodla Rada Kraje Vysočina 
dne 13. 3. 2018 č. usnesení 0429/09/2018/RK. 

17. Smlouva je vyhotovena ve 4 vyhotoveních, z nichž každá Smluvní strana obdrží po 
dvou vyhotoveních. 

18. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy: 

Příloha č. 1 - Vymezení dopravního výkonu 

Příloha č. 2 - Standardy kvality, služby související s provozováním dopravy 

Příloha č. 3 - Výchozí finanční model a Výchozí model provozních aktiv 

Příloha č. 4 - Tarif a smluvní přepravní podmínky (textová část) 

Příloha č. 5 - Vzor formuláře pro „Měsíční výkaz výkonů 

19. Smluvní strany prohlašují, že tuto smlouvu uzavírají podle své svobodné, vážné a 
určité vůle a v absenci hrozby či lsti vyvolané druhou Smluvní stranou, na důkaz 
čehož níže připojují své podpisy. 

2 8.03. 2D 
V Jihlavě dne. V W r C  .dne. 

ž(Q- 3. 

za Objednatele: za Dopravce: 

ot mc/j 

Kraj Vysočina 

MUDr. Jiří Běhounek 

hejtman 

Railway Capital a.s. 

Ing. Jan Šatava 

statutární ředitel 

Žižkova 57, 587 33 Jihlava 
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Přítote c, i 

Vymezení dopravního výkony 

Dopravní výkon 

Dopravním výkonem se rozum* z#Stěw provozu veřejné osobní drážní dopravy na to® č. 
243 Moravské Budějovice - Jawreioe érážmhn vozidlem blíže specifikovaným vpfiaze č. 2 
této smlouvy. 

Provoz linky 

Pravidelný provoz v době turistické sezóny v roce 2018 {tj. od 30. 3. 2018 - 4. 11. 2018) 
v sobotu, neděli a ve státem mtmsýdh svátcích v souladu se stanoveným Jízdními 
řádem. Počet provozních dnů; 71 dni 

Tabulka provozních dnů v roce 2.Q18: 
Měsíc Provozní dny P©fet 

Březen 30., 311. 2; 
Duben 1.„2,t7.a 8., 14., 15., 21., 22., 28., 29. i©; 
Květen 1., 5.,, 6, 8., 12., 13., 19., 20., 26., 27. 10 
Červen 2.,, 3., a,, 10..,, 18., 17., 23., 24., 30. 9 
Červenec 1., 6., 7,., 8.„ 14., 15., 21., 22., 28.. 29. 11 : 

Srpen 4,.„ 5.„ !1,.„ 12., 18., 19., 25., 26. 8 
Září i., 2,, 8.... 9., 15., 18., 22., 23., 28.. 29., 30. 11 
Říjen ; 6., 7„ 13.,, 14., 20., 21., 27., 28. 8 , 
Listopad 3-„ 4. 2 

Celkem 71 

Dopravní výkon (vlkm) 

Dopravní výkon - počet ujetých wte za jeden provozní den činí 124,8 vlkm. Celkový pcfeí 
ujetých vlkm za stanovenou provozní dobu (tj. od 30. 3. do 4. 11. 2018) činí 8860,8 vitem. 

Rozsah dopravního výkonu 

Rozsah dopravního výkonu je vptiszen Jízdním řádem: 



Příloha č. 2 

Standardy kvality, služby související s provozováním dopravy 

1. Základní vozidla 

Dopravce je povinen k plnění této smlouvy používat jako základní vozidlo historický 
motorový vůz řady M 152.0 (810). 

2. Záložní vozidla 

Dopravce je povinen k plnění této smlouvy používat jako záložní vozidla historické 
motorové vozy řad M 131.1 (801), alt. M 152.0 (810), alt. M 240.0 (820), alt. M 262.0 
(830) či M 262.1 (831). V případě nasazení těchto vozidel se výše základní ceny za 
jeden vlkm nemění. 

3. Evidence vozidel používaných k plnění smlouvy 

Dopravce je povinen vést pro potřeby Objednatele evidenci všech nasazovaných 
základních a záložních vozidel používaných k plnění této smlouvy, a to dle vzoru 
uvedeného v příloze č. 5. 

4. Péče o interiér a vzhled drážních vozidel 

Dopravce se zavazuje zajistit, že interiér i exteriér všech drážních vozidel 
používaných k plnění této smlouvy bude udržovaný. Dopravce se zejména, nikoliv 
však výlučně, zavazuje bez zbytečného odkladu provádět opravy závad jakéhokoliv 
vybavení drážních vozidel (např. poškozená sedadla), obnovovat nátěry (barva, lak 
apod.) uvnitř i vně drážních vozidel, odstraňovat jakékoliv znečištění drážních 
vozidel. V souvislosti s odstraňováním znečištění drážních vozidel je Dopravce 
povinen provádět vždy dle konkrétních okolností, nejméně však jedenkrát týdně 
kompletní úklid drážních vozidel (včetně odstranění prachu ve vozidle apod.). 
Dopravce je povinen zajistit ve vozidlech teplotu vzduchu min. 18 °C. 

5. Personál dopravce 

Po celou dobu přepravního výkonu je průvodčí povinen dbát o svůj zevnějšek. 

Každý průvodčí musí ovládat plynně český jazyk (případně rozumět česky a ovládat 
plynně slovenský jazyk), musí se orientovat v příslušném jízdním řádu, tarifu a 
smluvních přepravních podmínkách. 

6. Poskytování informací cestující veřejnosti 

Příloha 2 - str. 1 



Dopravce je povinen zajistit poskytování informací o provozu turistické železniční 
linky cestující veřejnosti telefonicky v provozní dny v době od 7.30 hod. do 17.00 
hod. a dálkovým přístupem (e-mailem) do 48 hodin kdykoli v době provozní sezony. 

7. Operativní nasazování záložních vozidel, náhradní autobusová doprava 

Dopravce je povinen udržovat dostatečný počet záložních vozidel pro případ 
neschopnosti vozidla základního. Pokud technický stav základního vozidla 
nedovoluje jeho další jízdu, je Dopravce povinen zabezpečit nasazení vozidla 
záložního. 

V případě, že dojde k neschopnosti vozidla při jízdě vlaku je Dopravce povinen 
zajistit přepravu cestujících do cílové stanice vlaku a to buď záložním vozidlem či 
náhradní autobusovou dopravou. 

Dopravce je povinen zajistit náhradní autobusovou dopravu v případech 
stanovených v či. 10 této smlouvy. 

Náhradní autobusová doprava 

Dopravce je povinen zajistit pro NAD vozidla k tomu způsobilá dle příslušných 
právních předpisů. 

Vozidla NAD musí být označena obchodním jménem dopravce v souladu s 
vyhláškou č. 478/2000 Sb., kterou se provádí zákon o silniční dopravě. 

Vozidla NAD musí splňovat následující kritéria: 

- min. 30 míst k sezení, 
- min. 10 míst k stání; 
- min. dvoje dveře, šířka dveří pro nástup s kočárkem/inv. vozíkem 

alespoň 1200 mm; 
- stáří maximálně 14 let. 

8. Dispečerské řízení provozu 

Dopravce zabezpečí dispečerské řízení provozu se spojením na všechny členy 
personálu dopravce nasazené v provozu při plnění této smlouvy, které musí 
umožňovat: 

- operativní nahrazování základních vozidel vozidly záložními, 
- řešení mimořádných událostí a provozních situací. 
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Moravské Budějovice - Jemnice 
Výchozí finanční model 

Rok 2018 
Dopravce: Railway capital a.s. 
Objednatel: Kraj Vysočina 
Rozsah provozu: 3 páry vlaků so,ne,+ od 30.3. do 4.11; 71 dnů 

1 provozní den provozní sezóna 
Výchozí finanční model řádek skutečná hodnota v 

Kč 
skutečná hodnota skutečná hodnota v 

Kč 
skutečná hodnota 

Výchozí náklady Trakční palivo 1 1725,00 122475,06 
Netrakční energie a palivo 2 40,00 2840,06 
Přímý materiál 3 52,00 3692,06 
Opravy a údržba vozidel 4 1370,00 97270,06 
Odpisy dlouhodobého majetku 5 455,00 32305,00 
Pronájem a leasing vozidel 6 0,00 0,00 
Mzdové náklady 7 2640,00 187440,06 
Soc. a zdravotní pojištění 34% 8 1360,00 96560,04 
Cestovné 9 181,00 12851,06 
Úhrada za použití dopravní cesty 10 2216,00 157336,00 
Úhrada za použití ostatní infrastruktury 11 100,00 7100,06 
Ostatní přímé náklady 12 15,00 1065,06 

Ostatní služby 13 32,00 2272,06 

Provozní režie 14 188,00 13348,06 

Správní režie 15 298,18 21170,84 

Výchozí náklady celkem (řádek 1 až 15) 16 10672,19 757725,53 

Výchozí výnosy Tržby z jízdného 17 1212,00 86052,00 

Ostatní tržby z přepravy 18 41,00 2911,00 
Ostatní výnosy 19 0,00 0,00 

Výchozí výnosy celkem (řádek 17 až 19) 20 1253,00 88963,00 

Čistý příjem (zisk 5 %) 22 533,61 37886,28 

Kompenzace (ř. 16 - ř. 20 + ř. 22) 23 9952,80 706648,80 

Počet dnů jízdy 71 * * *  



Dopravce: Railway Capital, a. s. 
Objednatel: Kraj Vysočina 
Moravské Budějovice - Jemnice 

Vymezení provozního aktiva % využití aktiva k zajištění závazku 
Zůstatková cena k bezprostředně předcházejícímu 

účetnímu období v Kč Vymezení provozního aktiva 
Předpoklad 2018 

Dopravní pro&trétfkyffatíy vozidel 
810.511- 100 915.000 
810:391 100 785.000 
Přívěsný vůz 010 100 209,000 

Ostatní majetek { 
Pozemky f 

Stavby j 

Jiný dlouhodobý majetek | 
I 
J 
I 

První mimořádné spratky {akontace) leasingu 

Součet 1,909.000 0 
rocni odpis 



EVIDENCE VOZIDEL POUŽÍVANÝCH K PLNĚNÍ SMLOUVY 
Kraj Vysočina, Žižkova 57,, 587 33 Jihlava 
IČ: 708 90 749, DIČ: CZ 708 90 749, Bankovní spojeni: Sberbank CZ, a.s., pobočka Jihlava, 6. ú. 4050005000/6800 

Railway Capital a.s. 
IČ: 24158071, DIČ: CZ24158071, Bankovní spojení: doplnit KB Tábor, č. ú. 107-895280217/0100 

zapsán: OR vedený Městským soudem v Praze , oddíl B, vložka 17503 

Objednatel: 

Dopravce: 

Číslo smlouvy: 
Období: ROK 2018 

Nasazené základní vozidlo Počet odjetých vlkm Nasazené zálohové vozidlo Počet odjetých vlkm 

30 3 2018 pá 
31 3 2018 so 

Celkem za 5/2018 

Celkem za 6/2018 

Celkem za 7/2018 

Celkem za 8/2018 

Celkem za 9/2018 

Celkem za 10/2018 

— 

CELKEM za 2018 



Příloha č. 

Tarif Jízdného 

dopravce Railway Capital a.s. - Společnost místních drah 

Jízdným dle tohoto tarifu jsou odbavováni cestující ve vlacích dopravce RC, provozovaných 
pro veřejnost. 

Tarifní pásmo Vzdálenost km Obyčejné jízdné Kč Sleva 50%o Kč Sleva 75% Kč 
1 0-5 10.- 5,- 3,-
2 6-10 14,- 7,- 4„-
3 11-20 20,- 10,- 5,-
4 21-30 30,- 15,- 7,-
5 31-40 40,- 20,- 10,-
6 41-50 50,- 25,- 12.-
7 51-60 60,- 30,- 15, 

Zpáteční jízdné je dvojnásobkem jedoosměrového jízdného. 

Celodenní jízdenka je nabízena za 100,. Kč v režimu obyčejného jízdného, slevy se v t„„,0 

případě uplatni analogicky. 

Odbavení cestujících je zajištěno ve vlaku. 

Na zlevněné jízdné 50% mají nárok děti od 6 do 15 let a senioři ve věku vyšším 70 let. 

Na zlevněné jízdné 75% mají nárok osoby, které se prokážou platným průkazem ZTP/P. 

Děti do 6 let jsou přepravovány zdauma. 

Dovozné za jizdm kolo a jiné rozměrné zavazadlo činí 20,- Kč. Dětské kočárky jSOÍÍ 

přepravovány zdarnia. J 


